
Глава 9: Первое просветление в Тайнах

К тому времени, когда Юнь Ючжэнь в сопровождении своих людей покинула берег, почти
наступил рассвет. Перетаскав мешки с солью подальше в лес, уложив их четырёхугольником,
оставив в центре пустое пространство, и замаскировав, они окончательно обессилили,
обессиленно рухнув и сразу уснув крепким сном.

Проспали они до полудня. Разбудил их странный шум, доносящийся со стороны пляжа.

Покинув своё укрытие, они увидели десять больших лодок, вставших на якорь у пляжа. В глаза
сразу бросились фигуры Хан Гайтяня и красивой монахини. Испугавшись, парни поспешно
отступили к лесу.

К счастью, Юнь Ючжэнь объяснила им что делать, иначе их без всяких сомнений поймали бы,
и на этот раз как следует пообломали крылья, чтобы точно не смогли упорхнуть.

Теперь они боялись высунуться даже за фруктами, хоть шум на пляже уже давно стих. Парни
решили безопасности ради оставаться в убежище.

К вечеру внезапно пошел дождь. К счастью, они успели сделать шалаш из ветвей деревьев,
грязи и травы, который защитил их от ливня. По крайней мере те крошечные капли дождя, что
проникали внутрь, были терпимы.

Коу Чжун радостно произнёс: «Этот дождь как раз вовремя, он смоет все оставленные нами
следы. Хан Пуди точно поверит в то, что мы ушли отсюда.» [Примечание переводчика: игра
слов, Gaitian переводится как «покрывая/затмевая небо, а Pudi – падая лицом о землю, можно
интерпертировать как Падать лицом в грязь. Китайские заморочки]

Сюй Цзылин удивился: «Гайтянь и Пуди, замечтальное прозвище, прям как у Юйвэнь – Хуагу»
[Не помню, чтобы использовалось Хуагу (Huagu), видимо у прошлой переводчицы встречалось
подобное. А так его имя Хуацзи (Huaji)]

Коу Чжун протянул руку, чтобы погладить почти длинную бороду на лице Сюй Цилин. Он
рассмеялся и сказал: «Сяо Лин, вот, сейчас ты всё больше похож на человека, твоя борода чуть
короче моей. Если хочешь, я помогу тебе выщипать её, чтобы вновь вернуть тебе твою
красоту».

Отбив его руку, Сюй Цзылин серьезно заметил: «Когда наши бороды вырастут до такой
степени, что даже мы не сможем узнать себя, это будет идеальной возможностью снова
попытаться продать соль. Понимаешь?»

Хваля такую хорошую идею, Коу Чжун хлопнул себя по колену, но затем напрягся: «Неужели
это правда, что мы так слабы? Я хорошо знал, что могу заблокировать атаку нашего
прекрасного наставника, я понимал, как без проблем это сделать, но мои руки и ноги не
слушались меня.»

«Я тоже думал об этом. Мне кажется, мы познали нашу внутреннюю энергию Ци благодарся
Тайнам Бессмертия, но не умеем использовать её в своих движениях. Кроме того, у каждого
вида оружия есть свои особенности, и мы должны изучить и понять их, прежде чем сможем
овладеть ими». - пробормотал Сюй Цзылин.

Коу Чжун поднял большой палец и сказал: «Хорошая идея, брат. На самом деле мы подумали
ободном, что говорит о том, что ты такой же гений, как и я.»



Они провели весь оставшийся день Болтая и смеясь. С наступлением ночи они выскользнули из
укрытия и, убедившись в том, что банда Морского Песка окончательно ушла, принялись за
поиски фруктов, благо в этом им сильно помогло их обострившееся ночью зрение.

Потом они начали практиковаться, устроив драку на пляже. Постепенно они вошли в такой
раж, что, скинув всю одежду и оставшись лишь в штанах, продолжили драться в приливных
волнах. Только когда Сюй Цзылин слегка поцарапал руку Коу Чжуна, они остановились.

Лежа на пляже, они чувствовали лёгкое недовольство. Они полностью сконцентрировались на
сражении, но Ци внутри них всё равно отставала от движений тела. Из этого боя они не
извлекли ничего, кроме чуть улучшившихся навыков обращения с оружием.

Через некоторое время они просто заснули.

Когда Сюй Цзылин проснулся, он услышал крики птиц.

Открыв глаза и посмотрев вверх, он увидел летящую над морем чайку, и получалось у неё это
столь элегантно, сколь естественен для птицы сам полёт. Но, к его удивлению, чайка внезапно
нырнула вниз, бросившись в морские волны. Когда она снова выскочила из воды, в её когтях
трепыхалась рыба.

Разум Сюй Цзылина просветлел, и он потянулся было, чтобы схватить Коу Чжуна: «Я только
что понял!»…

Но Коу Чжуна возле него не оказалось. Оглянувшись, он убедился, что его брата нигде не
видно.

Перепуганный Сюй Цзылин вскочил: «Коу Чжун!» - начал кричать он.

В море из воды поднялась фигура, и ею оказался никто иной, как Коу Чжун. В одной руке тот
держал меч, а в другой - рыбу. «Теперь нам не придётся жевать эти чертвовы фрукты на
ужин!», - счастливо закричал он.

Не обратив на это внимание, Сюй Цзылин вскинул алебарду, и с криком: «Следи за моей
атакой!», побежал к Коу Чжуну.

Засмеявшись, Коу Чжун вмахнул мечом: «Мелкий воришка, ты просто хочешь умереть!»

В этот миг разум Сюй Цзылина поглотила сцена входящей в воду чайки, её траекторию и то,
под каким углом она это сделала. Его сердце и разум оказались в полной гармонии, его
желание и рука оказались в идеальной синхронизации. Теперь он полностью видел работу ног
Коу Чжуна, движение его меча и скорость. С длинным воплем Сюй Цзылин толкнул алебарду
вперёд, и та полетела по дуге, идеально повторяя движения входящей в воду чайки.

И в эту секунду с ним произошло кое-что воистину превосходное.

Его левую ногу словно бросило в жар, тогда как правая нога похолодела, всё в точности до
наоборот, когда во время тренировок сначала нагревалась правая нога.

Более того, в этот раз оба процесса происходили одновременно, а до этого первой всегда
приходил жар.

От акупунктур Юнцюань в правой и левой стопах два потока Ци потекли вверх, прошли через



каналы Инь Цюань с внутренней стороны ноги, и достигли точки Шэн Си на его промежности,
откуда по каналам Чун двинулись к правой и левой стороне грудной клетки. Затем вернулись к
точке Цзян Гуань ниже сердца, где холодная и горячая Ци сошлась в одной точке, слившись в
канале Дай в единый поток, а затем через спину по каналу Ду поднялась в его плечи, откуда по
каналу Ян Шу бросилась вниз, на внешнюю сторону локтя. Настоящая Ци текла естественно,
без всякого вмешательства со стороны человека. [Это было нелегко, учитывая, что даже сам
анлейтер признал, что мог ошибиться. Для самых любопытных добавлю в конце главы
картинку с почти всеми этим точками. Всё что нашел, так сказать]

Данг!

У болезненно застонавшего Коу Чжуна сломало руку, а его меч выбило из руки, и сейчас
приземлился позади него.

Они оба были шокированы этим.

К тому времени Ци в теле Сюй Цзылина вернулась назад, по тому же пути, и полностью
рассеялась.

Выронив пойманную им рыбу, Коу Чжун подхватил пронзенную болью раненную руку,
усевшись на мелководье: «Что это только что было?»

Плюхнувшись в воду, Сюй Цзылин в экстазе выпалил: «Теперь я всё понял! Мама, Ду Фувэй,
наша прекрасная наставница, все они правы! «Тайны Бессмертия» не имеют ничего общего с
боевыми искусствами, тем не менее, они являются важным ключом, с которым можно
раскрыть тайны Вселенной. Мы с тобой уже знаем, что человеческое тело само по себе
маленькая Вселенная, в то время как весь остальной мир – это другая Вселенная. Когда мы
сможем постичь сущность каждой из них, внутренняя сольётся с внешней. Когда мы сможем
понять, раскрыть естественную связь между ними, они станут единым целым и даруют нам
силу, как это только что произошло с моей усиленной атакой!»

Пожалуй, только вернувшийся с того света Гуан Чэнцзы сможет правильно истолковать эти
слова. Однако, даже если на его месте будет первоклассный эксперт, он лишь озадаченно
промолчит. На самом деле это конечная цель, к которой стремится каждый практикующий
боевые искусства: объединить человека и вселенную.

Благодаря счастливому случаю Сюй Цзылин смог прийти к этому выводу, и, не задумываясь,
озвучил его, но он ещё не знал, что именно эти слова послужат им отправной точкой на пути
становления лучшими экспертами боевых искусств всех поколений!

На протяжении всей истории никто ещё не достигал такого уровня понимания. Конечно, одной
из многих причин является то, что никто никогда и подумать не мог, что вслепую, случайно
освоит внутреннюю Ци с помощью Тайн Бессмертия.

Сюй Цзылин описал сцену с чайкой, вдохновившую его. Обрадованный Коу Чжун поднял меч:
«Попробуй снова. Но в этот раз целься только в меч!»

Охотно согласившись, Сюй Цзылин подхватил алебарду. Затем он ударил точно также, как и
несколько минут назад.

Коу Чжун легко отвел атаку. Озадаченный этим Сюй Цзылин пробормотал: «Почему в этот раз
не сработало?»



 «Вернись на пляж, и повтори свой бросок ко мне. Может быть всё потому, что ты не бежал», -
сказал Коу Чжун.

Посчитав, что всё может оказаться так, Сюй Цзылин вернулся, и попытался снова. Но снова не
сработало. Сколько бы он ни старался, ни одна из попыток и близко была не похожа на то чудо.

В конце концов, они обессиленно рухнули на песок, чувствуя себя проигравшими. Зло ударив
по песку, Коу Чжун пробормотал: «В чём же проблема?»

В голову Сюй Цзылина пришла одна мысль, которой он сразу же поделился: «В тот день, когда
брата Ли тяжело ранили, ты тогда отправился искать телегу и мула. Я от скуки начал
заниматься с саблей брата Ли. Но в какой-то момент Сусу остановила меня, её испугали волны
жара, которые испускала сабля в моих руках. Но после этого, когда я столкнулся с врагами у
ворот, никаких волн жара не было. Да я в первом же столкновении умудрился потерять саблю!
Если бы мы смогли понять, почему это произошло, это, безусловно, помогло решить эту
проблему!»

Вдохновившись, Коу Чжун сел и спросил: «Когда ты занимался с саблей, о чем ты тогда
думал?»

Вспоминая события того времени, Сюй Цзылин медленно произнёс: «Ничего. У меня не было
конкретных мыслей. Я лишь хотел улучшить владение саблей, чтобы суметь защитить от
врагов сестру Сусу и брата Ли».

Сильно потрясенный, Коу Чжун с дрожью сказал: «Я понял. Это то, о чем нам рассказывала
Мама: необходимо забыть обо всём, внутри и снаружи, нет человека, нет Я, войти в состояние
между сознанием и бессознательностью. Например, когда ты напал на меня, ты же не ожидал
того, что получится так сильно, поэтому ты смог достичь состояния, когда внутренняя и
внешняя Вселенные слились, стали единым целым, в точности, как и говорила мама: «забыть
обо всём, внутри и снаружи». А после ты действовал согласно желанию, следовательно, у тебя
ни за что не получилось достичь нужного состояния.»

Но легче сказать, чем сделать. В течение следующих десяти дней они практиковались с утра
до вечера, но так и не смогли достичь желаемого эффекта, добиться того, чтобы удар
получился таким, как если бы за ним стоял бог.

Тем не менее, они всё же молодые парни. Они привыкли жить ленивой жизнью в Янчжоу. В
какой-то момент они просто прервали все тренировки, начав просто проводить дни напролёт
охотясь за рыбой в океане, ощущая себя совершенно свободными и довольными жизнью.

Однажды, когда они вернулись с моря, Коу Чжун сказал: «Ты заметил, как уклоняется рыба?
Они на мгновение замирают, сосредотачиваясь, а потом, вильнув хвостом, под невообразимыми
углами ускользают в совершенно неожиданном направлении. Если бы смогли скопировать их
движения, то даже нашему прекрасному наставнику, вздумай она вернуться, в следующий раз
будет очень трудно достать».

«Я даже не думал об этом! Идём! Давай найдём рыбу и попробуем научиться у неё», -
воскликнул взбудораженный Сюй Цзылин.

И вот так они начали проводить свои дни. Парни совместили развлечения и тренировки боевых
искусств, делали это работая, и отдыхая, вставая, и вновь ложась. Постепенно они
возвращались к образу жизни в той маленькой долине, всё меньше и меньше общаясь между
собой.



 Когда Коу Чжун тренировал внутреннюю силу, он нарезал круги по пляжу, тогда как Сюй
Цзылин неподвижно лежал. Один всё время в движении – другой неподвижен. Каждый
занимался своим делом.

Однажды, спустя два месяца, парни преследовали крупного черного карпа, когда Коу Чжун
разрезал мечом. Удар отчетливо прошел мимо, но, к его удивлению, черный карп вздрогнул
всем телом, перевернулся кверху брюхом и издох. Внешне он был абсолютно целым, но когда
они его распотрошили, то с удивлением обнаружили разорванные органы.

Сначала парни были ошеломлены, но затем на смену шоку пришел небывалый восторг! С этого
момента они с усердием окунулись в тренировки.

Сюй Цзылин предпочитал подражать птицам; его любимым занятием стало наблюдение за
орлами, охотящимися на чаек, у них он узнал из какого положения те атакуют. С другой
стороны, Коу Чжун смотрел и учился у всевозможных видов рыб; она также наблюдал за тем,
как боком передвигаются крабы, чтобы научиться с помощью этого уклоняться, перенял их
тактику в защите и нападении.

Даже во время еды они обменивались тем, чему научились, а также постоянно проводили
тренировочные спарринги. Они также изменили «Десять Стилей Кровавого Боя» сабли Ли
Цзина, чтобы они лучше соответствовали их новому стилю. Однако, за всё время им так и не
удалось повторить первый сокрушительный удар Сюй Цзылина. Но, несмотря на это, парни всё
равно были счастливы тому, что стали гораздо ближе к уровню, «когда рука выполняет то, чего
желает сердце».

Однажды проснувшись, и как обычно выйдя к пляжу, к своему изумлению они нашли на нём
две бок о бок стоящие корзины. Внутри они обнаружили по два комплекта обычной и зимней
одежды.

Рядом на песке были написано послание: ‘Сегодня вечером, когда взойдёт луна, мы встретимся
здесь. Не забудьте надеть одежду. Наставник'.

Только теперь парни поняли, что их одежда настолько изодрана, что восстановить её
невозможно. Со смешанным чувством радости и беспокойства они переглянулись.

Чего она хочет?

Юнь Ючжень действительно объявилась ночью. Она облачилась в белоснежный воинский
набор, отделанный золотом. Свои волосы она уложила на мужской манер, в перевязанный
желтой лентой пучок. В целом, весь её вид так и кричал о геройстве, прямолинейности и
лёгкой меланхолии, но при этом всё это сочеталось с её ослепительной красотой. Как и в
прошлый раз, при ней был изысканный фонарь и длинная медная флейта на спине.

Сначала она заставила парней скрестив ноги сесть напротив себя, после чего поставила между
ними фонарь. После тщательного изучения, она с большим изумлением произнесла: «Мы не
виделись всего два месяца, и как получилось так, что вы не только стали выглядеть выше, но
даже стали достойны того, чтобы воспринимать вас как мужчин? Но самое странное, что ваше
отношение стало совершенно другим. Просто взглянув на ваши глаза, я могу сказать, что вы
достигли значительного прогресса в своем развитии внутренней энергии».

Погладив свою густую бородку, Коу Чжун с усмешкой произнёс: «Просто рядом с этим парнем,
я выгляжу намного смелее и могущественнее».



Сюй Цзылин и Коу Чжун каждый день видели друг друга, и естественно, они не обратили
особого внимания на изменения своего внешнего вида. Но их изменения действительно
поразили Юнь Ючжэнь, её уважение к ним перешло на совершенно иной уровень.

Они сильно отличаются внешностью и хладнокровием.

Сюй Цзылин выше, и выглядит более стройным, весь его вид кричит о его таланте, но он похож
на учёного, обладающего превосходной выдержкой, которого не хватает Коу Чжуну. С другой
стороны, уже ему не хватает брутальности, легкой дикости и ленивости характера, которые
чувствуются в Коу Чжуне, выглядящего из-за них с одной стороны хамом, но с другой
героически и непринужденно.

Говоря о комплекции, хоть Коу Чжун примерно на цунь ниже Сюй Цзылина, но в плечах он был
шире, подавляя своим внушительным телосложением, придающим парню более героический и
свирепый вид.

Отличались они и чертами лица, у Цзылина они были более утонченными, из-за чего он
больше походил на элегантного учёного. С другой стороны, у Коу Чжун были густые брови,
квадратное лицо и большие уши, которые резко контрастировали с сравнительно тонким и
красивым лицом Сюй Цзылина, создавая у людей впечатление, что он более грубый и дикий.

Два молодых парня, у каждого свои отличительные черты, и каждый по-своему привлекает.

Юнь Ючжэну от этого было не по себе. Девушка стала задаваться вопросом, почему именно в
этот раз она стала уделять столько внимания их внешности? От этой внезапной мысли её лицо
покраснело. Она деловито попыталась скрыть своё смущение, сменив тему: «Я несколько раз
посылала людей следить за вами, и каждый раз они докладывали мне, что вы либо валяетесь
на пляже, либо беззаботно плаваете в море. Так объясните мне, как ваша внутренняя энергия
смогла улучшиться?»

«Мы конечно забавляемся иногда, но никогда не забываем практиковаться. Но после двух
месяцев нам наскучило развлекаться, и мы собираемся уйти. Прекрасный наставник, может
быть что-нибудь посоветуешь нам?», - ответил Сюй Цзылин, пожав плечами.

Юнь Ючжэнь не знала, смеяться или плакать, но в сердце она была счастлива услашать его
слова: «Наконец-то вы готовы призвать меня своим наставников», - сказала она.

Коу Чжун громко рассмеялся и сказал: «Мисс Юнь, пожалуйста, не поймите нас неправильно.
Наставник – это наставник. Но называя вас «прекрасный наставник», мы обращаемся к вам по
данному нами прозвищу, как например Юйвэнь Хуагу, или Хан Пуди. Это уникальное имя,
которе мы дали вам между собой».

Юнь Ючжэнь в этот момент не знала, должно ли ей рассердиться, или же с удовольствием
принять его слова. Она хотела было выразить с холодным выражением припугнуть их
«тигриным рёвом» (т.е. суровыми словами), но в конце концов не выдержала, и захихикала:

«Непокорные бесята, вы думаете я действительно хочу взять вас в ученики? Просто я могу
извлечь из вас определенную выгоду, поэтому я забочусь о вас», - кокетливо произнесла она.

Цзылин и Чжун переглянулись с улыбкой и выражением «Я знал это» на лице.

Раздраженная таким поведением Юнь Ючжэнь сердито сказала: «Верите вы, или нет, я могу
заблокировать вашу внутреннюю энергию и отбросить вас к самому началу развития, и это



будет намного лучше, чем смотреть на ваше раздражающее поведение!»

Коу Чжун наклонился вперед и рассмеялся: «Прекрасный наставник вряд ли настолько
жестока, хех! Может быть вы просто расскажете нам о своих проблемах, и чего хотите от нас, и
если это нам по силе, и вы нам хорошо заплатите, мы с радостью поможем!»

Не переставая улыбаться Юнь Ючжэнь бросила на него полный злобы взгляд, а затем со
вздохом произнесла: «Вы даже не догадываетесь, что ходите под боком у смерти. Сейчас вы
стали объектом охоты нескольких крупных сил. Даже если одной из них удастся схватить вас,
исходя из прошлых ошибок, вы можете забыть о побеге. Если вы понимаете, что для вас благо,
вам лучше помочь этой мисс бесприкословно!»

И затем она быстро добавила: «Поверьте, если бы я хотела причинить вам вред, для меня это
оказалось бы так же легко, как взмахнуть рукой. Хватит просто распространить пару слухов, и
я гарантирую, вы больше не найдете в этом мире безопасного места».

 «Вы превосходите нас в боевых искусствах, у вас множество сильных подчиненных. Тогда
почему вы продолжаете запугивать нас, настаиваете на том, что нам придётся это сделать, а?»,
- спросил немного озадаченный Сюй Цзылин.

Юнь Ючжэнь безразлично спросила: «Вы слышали о секте Дунмин?»

Переглянувшись, они на некоторое время замолчали, но затем кивнули.

Юнь Ючжэнь внезапно рассмеялась: «Я просто проверяю вас, чтобы увидеть, действительно ли
вы честны. Дело в том, что вы вступили с ними в контакт, а потом спрыгнули с их корабля в
море, но затем, в ту же ночь, вы нарушили планы банды Морского Песка, раскрыв их тайную
атаку. Моя информация верна?»

Они были поражены ее словами.

Глубоко вздохнув, Коу Чжун сказал: «Оказывается, у вас есть шпионы даже внутри банды
Морского Песка».

Юнь Ючжэнь ласковым голосом пояснила: «Вся правда в том. Что каждый отдельный клан или
банда в Цзяньху нуждается в огромных деньгах. Например, возьмём те же банды Морского
Песка и Водного Дракона, их основной доход – это контрабанда соли. Поэтому они вместе с
нашей бандой Цзюйкунь, считаются самыми известными из восьми крупнейших банд. Но и
среди них есть самые отвратительные, и это банда Балин, базой которой служит озеро Дунтин
[северо-восточная провинция Хунань]. Они специализируются на торговле женщинами,
продавая их по всему свету, и это действительно самое прибыльное дело.»

«Почему ни одна из армий не вмешивается? Как они могут терпеть подобные чудовищные
поступки и такую банду?», - пробормотал Сюй Цзылин.

«Сейчас мир в хаосе, каждая банда должна иметь сильную поддержку, иначе они будут
поглощены другими. Банда Морского Песка пошла под клан Юйвэнь, банда Водного Дракона
стала цепным псом клана Сон, у банды Балин так и вовсе за плечами стоит сам Император», -
недовольно ответила Юнь Ючжэнь.

Они лишились дара речи, постепенно осознавая, почему вся страна восстала против
Императора.



Глубоко вздохнув, Коу Чжун снова задал вопрос:

«В таком случае, прекрасный наставник, чья крепкая рука поддерживает вас?»

На уголках губ Юнь Ючжэнь появился намёк на гордую улыбку, с которой она небрежно
произнесла: «Я – это просто я, мне не нужна чья-либо поддержка, чтобы выжить. Кроме того,
всё, чем я торгую – это разведывательные данные из первых рук. Не думайте, что мне важны
лишь деньги и плевать на людей. Но есть и те, кого я, Юнь Ючжэнь, ненавижу всем сердцем.
На них мне плевать, неважно, сколько денег они предложат, у меня даже и мысли не
возникнет продать кому-нибудь, вроде банды Балин, даже крупицу информации».

«Информацию можно продавать за деньги, как какой-нибудь товар?», - хриплым голосом
спросил Сюй Цзылин.

Коу Чжун вздохнул и сказал: «Неудивительно, что вы знаете о нас всё, и в подробностях.
Оказывается, этим вы зарабатываете себе на жизнь.» [дословно: рис, который вы едите]

«Познай врага, познай себя, и в сотне битв тебе не будет грозить опасность» [Сун-Цзы
«Искусство войны»], - нетерпеливо сказала Юнь Ючжэнь: «Сейчас мир погрузился в
беспрецедентный хаос, примеров которому на всём протяжении истории не сыскать. Люди,
способные контролировать развёртывание вражеских войск, знать их сильные и слабые
стороны, состояние самих воинов, будут владеть миром. Моё дело зародилось на переломном
моменте. Боюсь, если бы не это, нас бы давно уничтожили остальные.»

«В таком случае, прекрасный наставник, - подумал Сюй Цзылин, - тебе следовало бы знать о
«Тайнах Бессмертия», и о сокровищах императора Ян».

Юнь Ючжэнь спокойно ответила: «Это разные вещи. «Тайны Бессмертия, они же Тайны долгой
жизни или Тайны Долголетия – это сокровище даосов; Всякий, кто идёт по пути даосизма,
мечтает заполучить эту небесную книгу. Но она не имеет никакого отношения к господству
над миром. Что касается сокровищницы императора Ян, то та женщина ничего вам о ней не
сказала, иначе бы вы, два маленьких беса, не рисковали своей жизнью ради того, чтобы
разбогатеть, не стали бы воровать соль у банды Морского Песка. Ха! Сокровищница
императора ЯН в Янчжоу? Только такой идиот, как Хан Пуди, поверил бы в это».

Коу Чжун был поражен: «Прекрасный наставник, ты такая грозная, было бы лучше, если бы ты
вышла за нас двоих... Ай!»

Юнь Ючжэнь наградила его за эти слова хорошей пощечиной, после которой холодно
произнесла: «Даже если бы у меня не было возлюбленного, я ни за что не посмотрела бы в
вашу, детишки, на губах которых ещё не высохло молоко матерей, сторону!»

Поглаживая щеку, Коу Чжун хихикнул: «В таком случае у прекрасного наставника уже есть
возлюбленный».

«Это не твоё дело», - прямо ответила задетая Юнь Ючжэнь.

Сюй Цзылин внезапно сказал: «Сейчас вы полагаетесь на свою силу, чтобы поиздеваться над
слабыми нами. Когда мы овладеем боевыми искусствами в будущем, вы узнаете, что мы
чувствуем в этот момент.»

На что Юнь Ючжэнь улыбнулась и сказала: «Я с нетерпением жду этого дня! Хорошо! Давайте
поговорим о деле: мне нужно, чтобы вы кое-что для меня сделали, и тогда я вас отпущу. В



противном случае, независимо от того, куда вы отправитесь, мне хватит лишь распространить
слухи, и тогда вы повстречаете и Юйвэнь Хауцзи, и Хан Гайтяня, и Ду Фувэя, надеюсь вы
осознаёте, каковы будут последствия всего этого?»

«Это угроза», - сказал Коу Чжун с кривой улыбкой.

«Помимо принуждения, у меня есть чем стимулировать ваше желание помочь, чтобы
гарантировать, что вы не откажетесь. Я научу вас специальной технике легкого тела, которая
поможет вам в будущем, когда вы пытаетесь убежать от своих врагов. Ау! Должно быть, я, Юнь
Ючжэнь, осталась в долгу перед вами в прошлой жизни, и я очень желаю передать вам одну из
моих самых выдающихся боевых техник, и всё это без признания меня как вашего наставника»,
- тихо сказала Юнь Ючжэнь.

Парни были очень тронуты; если бы они действительно смогли парить по крышам, они были
готовы отказаться ради этого от трех лет своей жизни.

Коу Чжун быстро улыбнулся и сказал: «Хоть немного неохотно, но мы готовы признать, что вы -
наш Прекрасный Наставник. Как на счет этого?»

Сюй Цзылин оказался немного более принципиальным, чем его брат. Он попробовал
продолжить торговаться: «Мы не сделаем ничего, что идёт против Небес, никаких убийств и
поджогов».

Юн Ючжэнь была озадачена: «Вы думаете, что у вас есть хватит на это смелости?», - сказала
она: «Вы просто маленькие воры, и это уже навсегда. Если бы мне не нужно было, чтобы вы
украли кое-что для меня, чтобы я ещё могла взять с вас?»

Услышав это, парни были сильно озадачены. Говоря о краже, разве она не более компетентна и
хорошо подготовлена для этого?

Юнь Ючжэнь посмотрела на небо, чтобы определить время. После, она сказала: «Не нужно
лишних вопросов, конечно же, у меня есть свои причины. После того, как вы выкрадите эту
штуку, я дам каждому по десять золотых таэлей. Если вы боитесь смерти, этого должно быть
достаточно, чтобы вы смогли прожить инкогнито в мире и спокойствии до самой старости.
Сейчас я передам вам ключевую теорию навыка лёгкого тела, после, вернусь через месяц,
чтобы забрать вас. Тогда-то я и скажу вам, что нужно украсть».

Подвергшись одновременно и жестокой угрозе, и бессовестному подкупу, Коу Чжун и Сюй
Цзылин, естественно, «охотно» согласились.

Мило улыбнувшись, Юнь Ючжэнь сначала посмотрела на парне, а потом, после того, как они
были опьянены её красотой, она резко стала серьезной, сказав: «Моя техника лёгкого тела
появилась в результате слияния главных техник различных школ. Она называется «У Ду Шу»
[техника ворона пересечения/прохождения через…]. В Улине она известна как «Удивительная
Техника Вершины Искусств»; она очень знаменита. Так что не думайте, что я обману вас, и
передам какой-то низкоуровневый боевой приём».

Сюй Цзылин был озадачен: «Что за Удивительная Техника Вершины Искусств?», - спросил он.

Юнь Южен сказал: «У меня нет времени объяснять вам, но «Сюй Ли Цянькунь» [Со вселенной
в рукаве] Ду Фувэя и «Бин Сюань Цзинь» [Таинственная Ледяная Энергия] Юйвэнь Хуацзи –
принадлежат к Удивительным Техникам Вершины Искусств».



После небольшой паузы она продолжила: «Так называемый навык лёгкого тела - это точно так
же, как рыба, свободно плавающая в воде. просто вы заменяете воду воздухом и ветром,
заполняющими пространство над землей. Наиболее важным моментом этой техники, в первую
очередь, является умение снизить массу тела и правильно управлять своей Ци, когда вы
находитесь в воздухе. Мой «Стиль Ворона»[1] делает упор на траекторию скольжения по
воздуху. Так как у вашей Ци отличная база, одного месяца изучения моей техники вполне
хватит на то, чтобы вы достигли небольшого прогресса». [1 - тут анлейт говорит, что в
Китайском изменились символы, с ворона ‘crow’ 烏, на птицу ‘bird’ 鳥 после чего меняется смысл
словосочетания, поэтому адаптировали вот так]

Парни не смели прерывать её, внимательно ловя каждое слово, в то время как волнение в их
сердцах стало похоже на бушующий огонь.

Юнь Ючжэнь начала расспрашивать их, каким образом циркулирует в их телах Ци. Выслушав
объяснения, она очень долго размышляла, но в конце с разочарованием сказала: «Я никогда не
видела энергии, как у вас. Боюсь, я ничего не понимаю, и не могу помочь вам советом».

Беспокойство охватило парней: «Почему бы вам сначала не рассказать нам о вашей секретной
технике, а мы уж найдем способ выучить её», - сказал Сюй Цзылин.

Юнь Ючжэнь вздохнула: «Похоже, вы не знаете, что подобное может привести к необратимым
последствиям?»

Коу Чжун поддразнил: «Эй, наша внутренняя энергия невероятна. Прекрасный наставник,
пожалуйста, просто научите нас! В обмен же мы обещаем, что, если ваш возлюбленный уйдёт
от вас, мы можем заменить его…»

Юнь Ючжэнь сердито посмотрела на него. Когда испуганный Коу Чжун отпрыгнул в сторону,
она сказала мрачным голосом: «Если с тобой случилось что-то плохое, не вини меня в том, что
я не предупреждала».

«Первый шаг техники «Стиля Ворона» - понять, что такое благоприятная и неблагоприятная
Ци. С так называемой благоприятной Ци объект летит вверх, но как только её импульс
исчерпается – он будет падать вниз. Неблагоприятная Ци образуется из-за падения, то есть из-
за действия, происходящего после истощения благоприятной. Только те, у кого внутри течет
истинная Ци, могут достичь этого.»

Впоследствии она рассказала цепочку секретных ключей, приказав им запомнить все, а также
дала кое-какие указания о том, как прыгать и использовать Ци с дыханием. Наконец она
вздохнула и сказала: «Если во время тренировки вы почувствуете, что что-то не так, вы не
должны заставлять себя продолжать. Ой! Мне нужно идти!»

Подняв фонарь, она ввела в него свою Ци. Фонарь мгновенно замерцал. Вскоре после этого
вдалеке, на водной глади, появился ответное мерцание света. Только теперь парни поняли, что
фонарь на самом деле является устройством связи.

Расставались с ней парни довольно неохотно.

Юн Ючжэнь посмотрела на них, а потом с небольшим вздохом сказала: «Я надеюсь, что когда
я снова приду сюда, вы все еще будете всё также воодушевлённо жить!»

 



Перевод и редактура: Lewdell. Спасибо за внимание.
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